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Onuc HABYAJBLHOI JUCHMILTIHUA

Tabnuys 1 (Oenna popma)

I'any3b 3HaHB, cHIEHiAIBHICTD,

HaiimeHnyBaHHsI . c . XapakTepuCTHKA HABYAJIbHOL
. OCBITHSI IPOrpama, OCBITHii .
MOKA3HUKIB . AUCHHILTIHU
piBeHb
BUOIpKOBHIA
/lenHa (popMa HABYAHHA -
Pik HaBuaHH# 2
B Kynbrypa,

KinbkicTh
ronun/kpeauTin 120 ros.
| 4 xpeautu

IH/I3: Hemae

MHUCTEUTBO Ta TYMaHiTapHi HAyKH
B11 ®inonoris

Moga i niTeparypa (aHrimiichbKa).
Ilepexnan

Marictp

Cemectp 1-mii

Jlexunii 10 rop,.

Ipakrnyni (ceminapcebki) 14
TOJI.
KoncyabTanii 8 ron.

Camocriiina podota 88 rox.

dopma KOHTPOJTIO: 3aTiK

MoBa HaBYaHHA

AaH2IIlCLKA

Tabnuys la (3a0una ¢hopma)

I'any3b 3HaHb, cIEHiAIBLHICTD,

HajimenyBanHst . c . XapakTepuCTHKA HABYAJIbHOL
. OCBITH$1 IpOrpamMa, ocBiTHiii .
MOKA3HUKIB . AUCHMILTIHA
piBeHb
BHOIPKOBUI
3ouna ¢opma HaBUAHHS -
B Kynstypa, Pik HaByaHHus 1

KinbkicTh
rogun/kpenutiB 120 ros.
| 4xpenutu

ITH/I3: Hemae

MHCTEITBO Ta TYMaHiTapHi HAyKH
B11 dinonoris

Moga i niTeparypa (aHrTiiCchKa).
[Tepexnan

Marictp

Cemectp 1-uii

Jlekwii 4 rog.

Ipakrnyni (ceminapcbKki) 6
TOJI.

Camocriiina podora 96 ron.

KoncyabTanii 14 rog.

dopma KOHTPOJIIO: 3aTTIK

MoBa HaBYaHHA

aHeniicoKa
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3aHATH (32 MOMEPEAHBOIO JTOMOBJICHICTIO). Y Ci 3allUTaHHS MOYHA
HAJICUJIATH Ha €JICKTPOHHI CKPUHBKH, 3a3Ha4Y€HI B CHIIa0yCi.

II1. Onuc qucHUIJIiHT

Anomayia kypcy. Kypc mepenbavae oBojomiHHS 0a30BUMHU 3HAHHSAMU 3
couianpHuX acnekTiB mosieHHsA. Ilpeamerom BOK € ocobmuBocTi BHBUEHHS
COIIAJIBHOI TIPUPOIY MOBJICHHS, PO3IVIBSITy MOBJIICHHS SK O3HAaKH COIAJIBHOI
1ICHTUYHOCTI, aHaJII3y MapKepiB COILIAIBHOTO KJIacy Ta BiJOOpaKEHHsI CEKCHU3MY B
MOBHIH CHCTEMI.

Ilpepexeizumu. O0’eMm, TeMaTHKa Ta CTYIIHb CKJIQJHOCTI BUKIAJACHOTO
Matepiany mnependayae IpyHTOBHE BOJIOJIIHHA aHIUIMChKOIO MOBOIO Ha piBHI Cl,
HOro yCITiIIHe BUBYCHHS Ta 3aCBOEHHS BUIAETHCS MOYKJIMBHUM 32 YMOBH BOJIOAIHHS
0a30BMMHU 3HAHHSMH 13 3arajJbHOI0O MOBO3HABCTBA Ta TEOpii MOBH, a TaKOXK
METO/IIB JTOCIIIPKEHHSI MOBHUX SIBUILI.

2. Mema i 3aeédanmsa oceimnvo2o komnounenma. OCHOBHOIO METOIO
BUKJIAJaHHA OCBITHROro KoMmmoHeHTa “ColjlajbHl acOoekTH MOBJIEHHSA €
dbopmyBaHHS y 37100yBayiB OCBITH 4YITKOI YySIBU MPO COIIOJIHTBICTUKY SIK
MOBO3HABUY JHCIUIUIIHY, SIKa Ma€ TICHI 3B’SI3KM 3 1HIIUMH JIUCIUILIIHAMH,
HalpuKiad: 3 3arajlbHAM MOBO3HABCTBOM, JIGKCHUKOJIOTI€I0, CTUIIICTHUKOIO,
rpaMaTHKOIO, JITEPATYPO3HABCTBOM, KYJIbTYPOJIOTIELO, COLIIOJIOTIELO,
ncuxosnoriero. Kype “CortianbHi aclieKTH MOBJICHHS Mae€ Takl I y3araJbHUTH
OCHOBHI ~ METOJIOJIOTIYHI  TOJIO)KCHHS  COITIOJIIHTBICTHKHA  SIK  TEOPETUYHOI
JUCIUTUTIHH, TOOTO chopMmyBaT  iX  Ha  3araJilbHOHayKOBId  Ta
3arajbHOJIIHTBICTUYHIM 0a3l, Cy4yacHOI HayKHM Ta MOBH; C(HOPMYIIOBATH OCHOBHI
MOJIOKCHHS Ta BU3HAYUTH KOHIIENTYyaIbHUI amapaTr COIllaJbHOTO acleKTy MOBHOI
JUSTBHOCTI. PO3BUHYTH Yy 3/100yBadiB BHUIIOI OCBITU CaMOCTIHHE KPUTHYHE
MUCJICHHSI, TBOpYE CTaBJICHHS 10 TCOPETUYHUX ITOJIOKEHb Ta KOHIICMIIiH, 0
BUBYAIOTHCSA. EQEKTHBHOMY BHKJIQJIaHHIO OCBITHROTO KOMIIOHEHTA CIYTYE
KOMIUIEKC METOMIiB, 30KpeMa CJOBecHI (pO3MOBiab, MOSCHEHHs, JCKIlis, Oecina,
IHCTpyKTax, poOoTa 3 KHHUIOK, HaBYaJbHAa JUCKYCid, JUCIYT); HAOYHI
(crrocTepexkeHHsl, JEMOHCTPYBaHHS, IIIOCTPYBaHHsA); MpakTU4HI (HpakTHYHA
poborta).

VY pe3ynbTari BUBUEHHS IILOIO OCBITHHOIO KOMIIOHEHTA 3700yBadi OCBITH
3HATUMYTh. OCHOBHI TIOHSATTS, TPOOJEeMH ¥ METOJIU COIIOJIHTBICTHKHY,
OCOOJIMBOCTI KOMYHIKATUBHO1 MISUTBHOCTI JIOAWHU, (GYHKIII MOBH; crenudiky
COIMAJIbHUX J1aJIeKTIB aHTIINCHKOI MOBHU: KaprOHY, CIICHTY; B3a€EMO3B’SI30K MTOHSTh
MOBa 1 €THOC, MOBa 1 KyJbTypa; TEHIEpHI BIIMIHHOCTI y MOBI; apeajbHO-
XPOHOJIOT1YH1 MOJIEJI 3MIITyBaHHS MOB.

VY pe3ynbTaTi BUBYEHHS ILOTO OCBITHHOI'O KOMIIOHEHTa 37100yBadi OCBITH
BMITUMYTh: BIJIPI3HATH COLIQJIBHI J1aJeKTH BiJ TEPUTOPIaIbHUX, BCTAHOBIIIOBATU
3B’SI30K MK HUMU; BHU3HA4YaTH THUII MOBHOI CHTYyallli 32 MEBHUMH O3HAKaMH 1 3
PI3HOIO JIOKAJ3alli€l0; TPU aHali3li MOBHOTO Marepially BH3HAYaTH BEKTOPH
MOBHUX KOHTAaKTIB Ta apeajbHO-XPOHOJOTIYHI MOJENl 3MIIIyBaHHS MOB,
aHaI3yBaTU MOBJICHHSI MEIIKAHI[B 3 YpaXyBaHHSM COLIOJIHTBICTUYHOI CUTYyaIlii
perioHy Ta HaCIiAKIB MI>KMOBHHX 1 MIXK1aJJIEKTHUX KOHTAKTIB.




3. Soft Skills
KomyHnikanis: BMiHHS 4iTKO Ta €()EKTHUBHO BHCIOBIIOBAaTH CBOI AYMKH YCHO Ta
MUCHMOBO, CIIyXaTH 1HIIMX, BECTH MIEPETOBOPH Ta OyTyBaTH BIAHOCHUHHU.

Kputnune MucjeHHsi: 31aTHICTh aHaMI3yBaTH 1HGOpPMAIIiIO, OIIHIOBATH
apryMEHTH, pO3B’A3yBaTH MPOOJIEeMHU Ta MPUIMATH OOTPYHTOBAH] PIllICHHS.

KpeatuBHicTh: BMiHHS reHepyBaTH HOBI 1/71€1, 3HAXOAUTU HECTAHAAPTHI PilIEHHS
Ta aJanTyBaTHCS JI0 3MiH.

JlinepcTBo: 3maTHICT MOTHMBYBaTH, HaJuXaTH Ta BECTH 3a COOOI KOMaHIY,
MpUHAMAaTH BIJTIOBIIaJIbHI PIIICHHS Ta JOCATATH CHIBHUX IT1IEH.

PoGora B komanai: BMiHHS criBIpaItoBaTy 3 iHIIUMHU, €(EKTUBHO PO3MOIUIATH
000B’s13KH, BUPIITYBATH KOHGIIKTH Ta JOCATATH CHUIBHOTO Pe3yJIbTary.

Emouiiinnii iHTeeKT: 3/1aTHICTh PO3YMITH Ta YIPABJISITH CBOIMH €MOLISIMU Ta
EMOIIISIMU 1HITUX, Oy1yBaTH MO3UTHUBHI BITHOCHHU Ta BUPINIYBATH KOH(IIIKTH.

Yupapiainaa 4Yacom: BMiHHS 1uUlaHyBaTH Ta OpraHi3oByBaTH CBiM dac,
PO3CTaBJISATU IPIOPUTETH Ta TOTPUMYBATHUCS JI€/IIANHIB.

AJanTUBHICTBH: 3AaTHICTh MIBUAKO MPUCTOCOBYBATUCS O HOBUX YMOB, CUTYAIlli
Ta BUMOT.

Bupimennss mnpo6aem: BwminHSA i11eHTU(IKYBaTH MpoOJeMH, aHali3yBaTh iX
NPUYHMHH, 3HAXOAUTH Ta BIPOBAKYBATH PILLIECHHS.

BneBHeHicTb y ¢00i: Bipa y BiacHl cwiM Ta MOXJIMBOCTI, 3JaTHICTH M0
caMOTIpe3eHTAIlll Ta BIJICTOIOBAHHS CBO€1 TOUKH 30Dy .

4.. CmpyKkmypa 0céimnb020 KOMHOHEHMA.
Tabnuys 2 (/Jenna ghopma)

Ha3Bu 3MicTOBHX MOIYJTIB i Cam Popma
Y Yeworo | Jlek. | Ipakr. | Ina. " | Konc. | xonrpomio/
TeM poo0.
bau
3micToBmii MoayJib 1.
Tema 1. Sociolinguistics as an JC + JIb +
interdisciplinary study 10 2 1 10 1 PK/
5
Tema 2. Language planning JC + 1b +
and policy. 16 2 2 12 1 PK/
5
Tema 3. Varieties  of JC + JIb +
language. 20 1 2 12 1 PK/
5
Tema 4. Mixture of varieties. JC + 1b +
14 1 2 10 1 PK/
5
Tema 5. Speech as social JC + JIb +
interaction 14 1 2 10 1 PK/
5




Tema 6. Speech as a signal of JC + 1B +
social identity 14 1 2 10 1 PK/
5
Tema 7. Some English
) JIC + 1b +
markers of social class 18 1 5 12 1 PK |
5
Tema 8. Sexism in the JC + b +
language system 14 1 1 12 1 PK/
5
Pa3om 3a moaysiem 1 120 10 14 88 8 40
Buau mincymkoBux podit Bban
ITimcymMKoBa KOHTPOJIBHA poOOTa T /60
Venoro 120 10 14 88 8 100
Tabnuys 2a (3aouna gpopma)
Ha3Bu 3MicTOBHX MOAYJIIB i Cam Popma
Y Yceboro | Jlek. | IIpakr. | Ima. " | KoHc. | xontposo/
TeM po0.
bam
3micToBmii Moay.Ib 1.
Tema 1. Sociolinguistics as an JAC + JIb +
interdisciplinary study 10 1 12 1 PK/
5
Tema 2. Language planning JC + 1b +
and policy 16 1 12 2 PK/
5
Tema 3. Varieties of language JC + 1B +
20 1 1 12 2 PK/
5
Tema 4. Mixture of varieties. JC + JIb +
14 12 2 PK/
5
Tema 5. Speech as social JC + 1B +
interaction. 14 1 1 12 2 PK/
5
14 1 12 2 PK/
5
Tema 7. Some English
. JIC + 1b +
markers of social class 18 1 1 12 5 PK |
5
Tema 8. Sexism in the JC + 1B +
language system 14 1 12 1 PK/
5
Pa3om 3a moayJiem 1 120 4 6 96 14 40
Buam nincymkoBux pooir ban




I[TizcymMKoBa KOHTpOJIbHA poOoTa T /60

Venoro 120 4 6 9 14 100

Memoou ma gpopmu konmpontro: JIC — ouckycis, JIb — oebamu, PK — po3s’s3yBaHHS KeiiciB,
KP — mooynvna konmponvha pobomal konmponvna poboma, T — mecmu.

Camocmiinina poooma
CamocriifHa po0OTa OXOIUTIOE PO3LIMPEHE OMpAIIOBAHHS  TEOPETHYHOTO
HAMOBHEHHS TE€M JIEKLIHHOrO MaTepialxy Ta MiATOTOBKY M0 MPAKTUYHHUX 3aHSTH,
10 BigoOpakae 3arajibHa OLlIHKA 32 TEMY.

Tabnuys 3
3micm camocmitiHoi pobomu
KiabkicTh
ITurtanuna
roauH eus
Tema IJISI CAMOCTIMHOTO
OeHHa 3004naQ A —
dopma dopma P
The Sociolinguistic Development of
Tema 1. 11 12 the Child
Tema 2. 11 12 Epr|(_:|t versus Implicit Language
Planning
Tema 3 11 12 Speech Communities and Languages
Tema 4. 11 12 Pidgins. Creoles
Tema 5. 11 12 Tactics f_or _Removmg Cross Cultural
Communication Barriers
Tema 6. 11 12 Power and Solidarity
Tema 7. 11 12 Hidden and secret language
Tema 8 11 12 Gender and multilingualism
Pazom: 88 96

1V. IToaiTka OLiHIOBAHHSA
OuiHioBaHHA 3/100yBadiB OCBITH PEryntoeThes 110J10KEHHSIM TPO NOTOYHE Ta

MMIJICYMKOBE OIIHIOBAaHHSA 3HaHbL 3100yBadiB  BUIOI OCBITH BOJHMHCBKOIO

HAIIOHAJILHOT'O VHIBEpcUTeTY iMeHl Jleci YKkpaiHKH.

IHonimuka woo0o akademiunoi 0oopouecnocmi. IloniTuka o0 akaaeMIgHOT
n00poyecHOCTI yHOpMoBaHa B Kojieke akajaeMidyHoi 100pouecHOCTi BOIMHCHKOTO
HAIllOHAJILHOTO YHiBepcutery imeHi Jleci YkpaiHKW, 3TiTHO 3 SIKHM Yy4YaCHUKHU

OCBITHBOTO TMPOIECY MAIOTh YCBIJOMIIIOBAaTH 3HAYYIIICTh HOPM aKaJeMIYHOi
T0OpOYECHOCTI, JOTPUMYBATHCS HaBYAIbHOI €THUKH, TOJCPAHTHO CTABUTHCS 0
BCIX YYaCHUKIB TIpOIECY HaBYaHHS, JOTPUMYBATHUCS PO3KJIaay HaBYAILHOTO
nporecy, 30KkpeMa 3a00pOHEHO CchuCyBaHHA Imij uac Ttecty (y T.4. i3
BUKOPHUCTAHHIM MOOITbHUX TeledoHiB). 3100yBayaM OCBITH HEOOXITHO CKJIaJaTH
BCl 3aBJaHHS CaMOCTiiHO, ©O€3 JIOIOMOTHM CTOPOHHIX OCI0; HaJaBaTH IS
OIIHIOBAHHS JIMIIE PE3yJIbTaTU BJIACHOT pOOOTH; HE IMyOJIIKyBaTH BIAMOBIAEH 110
TECTy Ta MUCHMOBHX 3aB/IaHb, 3a3HAYATH JpKepelsa iHdopmMallii Ta mocuIaTUcs Ha
poOOTYy 1HIIMX aBTOPIB Y pa3l BUKOPUCTAHHS pe3yJIbTAaTiB iXHHOI pOOOTH; HE



https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2025/06/2025.-%D0%9F%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B5-%D1%96-%D0%BF%D1%96%D0%B4%D1%81%D1%83%D0%BC%D0%BA.%D0%BE%D1%86%D1%96%D0%BD%D1%8E%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F.pdf
https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2025/06/2025.-%D0%9F%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B5-%D1%96-%D0%BF%D1%96%D0%B4%D1%81%D1%83%D0%BC%D0%BA.%D0%BE%D1%86%D1%96%D0%BD%D1%8E%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F.pdf
https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2025/06/2025.-%D0%9F%D1%80%D0%BE-%D0%BF%D0%BE%D1%82%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%B5-%D1%96-%D0%BF%D1%96%D0%B4%D1%81%D1%83%D0%BC%D0%BA.%D0%BE%D1%86%D1%96%D0%BD%D1%8E%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F.pdf
https://ra.vnu.edu.ua/akademichna_dobrochesnist/kodeks_akademichnoi_dobrochesnosti/
https://ra.vnu.edu.ua/akademichna_dobrochesnist/kodeks_akademichnoi_dobrochesnosti/

BJIaBATHCSI JIO0 KPOKIB, III0 MOXYTh HEYECHO MOTIPIIUTH YU MTOKPAIIUTH Pe3yJIbTaTH
IHIITX CTYACHTIB.

Ilonimuka w000 Oeonaiinie ma nepecknadanusa. Y pas3l BIACYTHOCTI 3
00’ €KTUBHHX MPUYUH (HAMPHUKIIAI, XBOpoOa, HAaBYaHHS 32 MPOrPaMoi0 MOABIHHOTO
JUIJIOMA, 3 BHKOPUCTAHHSM €JIEMEHTIB JAyaslbHOI (OopMH 3A00YyTTS OCBITH,
MDKHApPOJHE CTa)KyBaHHs) Ha JICKI[IHHOMY YM CEMIHAPCHKOMY 3aHSATTI 3100yBad
OCBITH CaMOCTIHHO TPOXOIUTH MPOMYIICHY TeMy/TeMH W MOXKE 3BEpHYTHCS 3a
KOHCYJIbTAIlIEI0 J0 BHKJIagada. Marepiajl IpOMyIIeHOr0 CEeMIHapChKOIO 3aHSTTS
3100yBay OCBITM 3a IMOTO/DKEHHAM 3 BHUKIAJa4eM MOKE BIAMNpaLIOBaTH B
onyain/o¢maiH-popmari (BiAMOBIAHO 10 3aTBEPIKCHOrO rpadiky KOHCYJIbTallii
kadeapy MPaKTUKKA aHIIIMCHKOI MOBH), aje HE IMI3HIIIC MPHKIHICBOIO 3aHATTS.
PoGotu, sKi 37al0ThCsl 13 TOPYIIEHHSAM TEpMIiHIB 0€3 TMOBWKHUX IPUYHH,
OLIIHIOIOTHCS Ha HIDKYY OIIHKY (75 % Bix MOXKIMBOI MaKCHMAJIbHOT KIJIBKOCTI OaliB
3a BUJI JISUTBHOCTI).

3a HagBHOCTI 00’ €KTHMBHUX NPHUYMH, HANPHUKIAA, B YMOBaX KapaHTHHHHUX
oOMexeHb abo x XBopoOu 3m00yBava (4 37100yBava 3 OCOOJIMBHUMH OCBITHIMH
notpedamu), MpareBIalTyBaHHsI, MDKHAPOIHOTO CTaXyBaHHS, 32 YMOBH ITICBHHX
CIMEHHUX OOCTaBUH TOIIO, 300yBady MOX€ OPOPMUTH IHAMUBIAYaJbHUN IIJIaH, 1
HAaBYAaHHA Yy TAaKOMYy BHMAJAKy BIJIOYBa€ThCS 3a IMOTO/KEHUM TrpadikoMm 3
BUKOPUCTAHHSIM TEXHOJIOT1HA TUCTAHIIMHOTO HaBYaHHS BIAMOBIIHO 10 [lonoxkeHHs
IIPO_OpraHizailil0 OCBITHHOT'O MPOIeCY 3/100yBayiB OCBITH 32 1HAMBIAYAJILHUM
rpadikoM HaBuyaHHs y BoOJIMHCHKOMY HalllOHAJLHOMY VHIBEpCHUTETI iMeHi Jleci
YKpaiHKH.

3100yBavl OCBITH MalOTh MOKJIUBICTh MOPYIIUTH OyJb-SIKE MHUTAHHS, SKE
CTOCYETBCS TIPOIIEAYPH MPOBEICHHS YW OI[IHIOBAHHS 3aBJaHb Ta OUYIKYBaTH, IO
BOHO OyJie pO3MVISIHYTO 3T1IHO 13 Hamepej BU3HaueHUMHU Tporeaypamu y 3BO
(muB. ITom0KEHHSIM PO MOPSJIOK 1 MPOLIEAYPH BUPIIICHHS KOHMIIKTHUX CUTYAIlIH
y BHY imeni Jleci Ykpainku, nynkr «BPEI'YJIIOBAHHSI KOH®JIIKTIB V
HABYAJIbHOMY ITPOLIECI»).

Ilonimuka w000 6uU3HAHHA pe3yabmamié HAGUAHHA, OMPUMAHUX Y
gopmanvuin, wnepopmanvuiiic malabo ingpopmanvuin oceimi. 3rigHO 3
[TooXkeHHsIM MPO BU3HAHHS PE3YyJIbTATIB HaBYAHHS, OTPUMAHUX Y (OpMaIIbHIH,
HedopManbHiil Ta/abo iHGopmanbHiii ocBiTi BHY imeni Jleci Ykpainku Ta
pIIIEHHAM HAyKOBO-METOJIWYHOI KOMicii (hakynapTeTy 1HO3eMHOi (iosorii BiAg
02.02.2022 p., mnpotokon Ne 7, 3m00yBauaM OCBITHU MOXYTh OyTH 3apaxoBaHi
pe3yabTaTd HaBUaHHS, OTpuUMaHi y QopMaibHiid, HepopmanbHiii Ta/abo
1H(OopMaIbHIN OCBITI.

IloTouHe ouiHIOBaHHS, K€ Ma€ Ha METI MEPEBIPKY PiBHS 3HAHb 3100yBayda
BUINIOi OCBITH, 3JIIMCHIOETHCS BUKIIAJaueM MPOTATOM CEMECTPY Ha JICKUIMHUX 1
CEMIHAPChKUX 3aHATTAX y MeXKax 3MICTOBOTO Mojayis. [loTouHe oIiHIOBaHHS
BKJIIOUa€ B ceOe MOTOYHY poOOTY 3/100yBaya BHUIIOI OCBITH IIiJl Yac JEKIIHHUX 1
CEMIHAPCHKHUX 3aHATh. Y KOKHOMY 3MICTOBOMY MOJyJI — MakCUMyM 5 OalliB 3a
yCHE OINUTYBaHHA Yy 3a3Ha4eHUX (opmax Ta MHUCBMOBY MIiATOTOBKY IO Hed.
Pe3ynbrar camMocCTiiHOT poOOTH 3/100yBauiB OCBITH OIIIHIOETHCS HA MPAKTUYHUX
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3aHATTSIX. MakcuMasbHa OlliHKa 37100yBayda BUIOT OCBITH 3a MOTOYHE OI[IHIOBAaHHS
cranoBuTh 40 OaniB. 3a HamMCaHHSA TEMATUYHOI KOHTPOJIBHOI POOOTH Y4YacCHHK
OCBITHBOTO TPOIIECY MOXE OTpuMatu Makcumym — 60 OamiB. BiamosimHo a0
MOJIITUKA HAKOMUYyBaHHSA OayiB 3700yBau BHUIIOI OCBITH MOXE OTpUMAaTH
makcumanbHO 100 6aniB. 3a pimeHHsM kadenpu 3100yBayaM BHINOI OCBITH, SIKI
Opanu y4acTh y poOOTi KOH(EpeHIlid, MATOTOBIII HAYKOBUX ITyOJIKaIlid, B
oJiMMiazgax, KOHKypcax HayKOBUX pOOIT U JOCSTIN 3HAYHUX PE3YNbTATIB, MOXKYTh
OyTH IpHCYIKEHI 10aaTKoBl (OOHYCHI) OajH, sIKi 3apaxOBYIOTBCS SIK PE3YJIbTATH
OTOYHOTO KOHTpomo. CructeMy OOHYCHHX OajiB MOTOKYyE HayKOBO-METOAWYHA
KoMicis pakyabTeTy.

Kpurepii oniHioBaHHA 3HaHb 3100yBa4viB 0CBITH
Ha CEMIiHAPCHKHUX 3aAHATTAX

Bbaan

3aranbpHi KpUTEpii OI[IHIOBaHHS HaBYAJIbHUX JOCSATHEHB 3700yBaya BUIIOL
OCBITH

VY4acHUK OCBITHBOTO MPOLECY MAE CUCTEMHI, TJIMOOKI 3HAHHS, BUSBIISE
HEOpAMHAPHI TBOPYl 3A10HOCTI B HaBYaIbHIA JISUIbHOCTI, BMIE CTAaBUTH 1
pO3B’sA3yBaTH MPOOJIEMH, CAMOCTIMHO 3/100yBaTH 1 BUKOPUCTOBYBATH
iH(dopMaIlito, apryMeHTyBaTH BJACHI CY/DKEHHS TEOPETUYHUMHU 1
GakTUUHUMH  TIOJIOKCHHSIMHU,  MIJICYMYyBaTH CKa3aHe BHCHOBKaMH,
3100yBay BHINOi OCBITH BUIBHO BOJIOJI€ CIELIAJIbBHOI TEPMIHOJIOTIERO,
IPaMOTHO  UTIOCTPYE  BIANOBIAL  MPHUKIATAMH, BMI€ KOMIUIEKCHO
3aCTOCOBYBATH 3HAHHS 3 1HITUX JUCITUTLIIH.

3HaHHS y4YaCHUKA OCBITHBOI'O MPOLIECY € JAOCTaTHbO I'PYHTOBHUMH, BIH
MPaBWJIBHO 3aCTOCOBYE BUBUCHMM MaTepiajl y CTaHJAPTHUX CHUTYallsiX,
yMi€ aHali3yBaTH, BCTAHOBJIOBATH 3B’SI3KM MIXK sBUIIAMHU, (pakTamu,
poOUTH BUCHOBKHM. BinmoBias MOBHA, JIOTi4HA, OOTPYHTOBaHA, aje 3
TESIKUMH HETOYHOCTSIMH.

Y4acHHUK OCBITHBOTO TPOIIECY JEMOHCTPYE TMOCEPEIHI 3HAHHS OCHOBHHUX
MOJIOKCHh HaBYaJBLHOIO MaTepiany. BiamoBinp y IijloMy 3aJ0BlIbHA,
3100yBad BHUINOT OCBITH 3JaTHHUI aHai3yBaTH, MOPIBHIOBATH, POOUTH
BUCHOBKH, HABOJHWTH OKpEeMi MPHKIAId Ha MIATBEPKESHHS IIEBHUX
JyMOK, 3aCTOCOBYBAaTH BUBUCHHI MaTepiall y CTaHJAPTHUX CUTYAIlIsIX.

Y4acHUK OCBITHBOTO TMPOLECY JEMOHCTPYE HU3bKUN pIBEHb 3HaHb,
3aTHUA YaCTKOBO BIJITBOPUTH TEOPETUYHUN MaTepiayl BIAMNOBIAHO A0
TEKCTY MIApy4YHUKA a0 JIeKI1 BUKJIaJaya, MOBTOPUTH 3a 3pa3KOM IE€BHY
orepartio.

VY4yacHUK OCBITHBOTO MPOIECY MOXKE PO3PI3HIATH 00 €KT BUBUYEHHH,
(parMeHTapHO BIJITBOPIOE HE3HAUYHY YACTHUHY HABYAJIBHOI'O Marepiaiy, 3
JI0TIOMOT0I0 BUKJIa/1aya BUKOHY€ €JIEMEHTapHI 3aBJAaHHS.

IlepeJik nMTaHb HA 3ATIK:




1. Sociolinguistics as an Interdisciplinary Study

2.
3.
4.

Conformity and Individualism

Corpus, Status and Language Acquisition Planning
Government Planning and Language Strategists
Characteristics of World Englishes

Types of Variation and Types of Users

Societal Multilingualism

Verbal Repertoire

Language Choice

. Speech Communities and Languages

. Code-switching

. Borrowing

. Linguistic Convergence and Transfer

. The social Nature of Speech

. The Classification of Speech

. Speech as Skilled Work

. The norms Governing Speech

. Social Stratification

. Discourse Structure

. Relation between Verbal and Non-verbal Behaviour in Social Interaction
. Slang

. Hidden and secret language

. Social Status and Role

. Naming Conventions and Forms of Address

. Sexual Stereotyping and Gender-based Ideologies

V. IlincymkoBUii KOHTPOJIb
[limcyMKOBHI KOHTpPOJIb MAa€ Ha METI MEPEBIPKY PIiBHA 3HAHb 3700yBaya

BUIIO1 OCBITH 1117 Yac BUKOHaHHS 3aBaaHb 3 BOK Tta ominoroTecda 3a 100-0anbHOIO
ITKAJIOF0 32 HAKOMHMYYBAJLHUM MPUHIIUTIOM. DOPMOIO TiICYMKOBOTO KOHTPOJIIO €
3aIK.

IlIkana ouinwBanus (makcumym 100 6aniB)

Ouinka B 0asax JIiHrBicTHYHA OlliIHKA
90-100
82-89
75-81 3apaxoBaHO
67-74
60-66
1-59 He3zapaxoBano (HeoOXiqHe mepecKia aHHs)
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